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BEWERBUNG
SOMMERCAMP 2021: „KINDERSPRACHAKADEMIE“
23.06.-04.07.2021
Teil 1 (auszufüllen von dem Bewerber / der Bewerberin)/
          (первые четыре пункта Заявителю необходимо заполнить на русском или украинском языках)
	Vorname, Name/
Ф.И.О. 

	

	Geburtsdatum/
Дата рождения
	

	Adresse (Straße, Hausnummer, Postleitzahl, Stadt)/
Адрес (улица, номер дома, индекс, город)
	

	Staatsangehörigkeit/
Национальность
	

	Telefonnummer/
Номер телефона
	

	E-Mail 

	

	Sprachniveau (А 1.2, A2, B1, B2, C1, C2)/
Уровень знания немецкого языка

	

	Hast du schon einmal an einem allukrainischen und internationale Sommercamp teilgenommen? Wenn ja, wo und wann? / Принимал(а) ли ты ранее участие в всеукраинском или международном летнем лагере? Где и когда?
	

	Welche sind deine Hobbies / Interessen? Каковы твои хобби, интересы?

	


Teil 2 (auszufüllen von dem Bewerber / der Bewerberin 
          (Заполняется участником/участницей)
	Bitte, bearbeite folgende Aufgabe!

Erzähle uns, wieso du gerne an unserem Sommercamp teilnehmen möchtest und welche Inhalte / Themen dich besonders interessieren (maximal 150 Wörter)/
Расскажи нам, почему ты хочешь принять участие в нашем лагере и какие темы тебя особенно интересуют (максимально 150 слов)

	


Teil 3 (auszufüllen von der Deutschlehrerin / dem Deutschlehrer / Verein der deutschen Minderheit)/Заполняется преподавателем немецкого языка или руководителем НООУ
	Verfügt der Schüler / die Schülerin über die erforderlichen Deutschkenntnisse? (mind. A1.2 oder höher nach dem Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmen für Sprachen)? Wenn ja, auf welcher Niveaustufe befindet sich der Schüler / die Schülerin?/ 
Имеет ли учащийся/учащаяся необходимые знания немецкого языка? (Мин. А1.2 закончен) или выше в соответствии с Общеевропейской компетенцией владения иностранным языком)? Если да, то на каком уровне/этапе находится ученик(ца)?
	

	Wie lange lernt der Schüler / die Schülerin bereits die deutsche Sprache, falls seine / ihre Muttersprache Deutsch ist?/ 
Как долго учащийся/учащаяся изучает уже немецкий язык, если его / ее родной язык  немецкий?
	

	Stadt / Город  / Название организации

	

	Ihre Kontaktadresse und E-Mail im Falle von Rückfragen / 
Ваш контактный адрес (?) и адрес электронной почты в случае возникновения вопросов

	

	Hat der Schüler / die Schülerin eine international anerkannte und standardisierte Deutschprüfung abgelegt (z.B. «ÖSD» Prüfung, Goethe-Prüfung Fit1, Fit2 oder eine andere externe Prüfung, anderer Anbieter)? /
 Имеет ли учащийся/учащаяся сертификат о сдаче признанного и стандартизированного международного немецкого теста (например, «OSD» экзамен, экзамен Goethe Fit1, Fit2 или другой внешний экзамен)?
	

	Bitte schreiben Sie eine kurze Empfehlung für die Teilnahme des Schülers / der Schülerin an dem Sommercamp / Пожалуйста, напишите краткую рекомендацию для участия учащегося/учащейся в летнем лагере
	


Teil 4 (заполняется родителями участников лагеря)

	Согласны ли Вы, чтобы Ваш сын / дочь приняли участие в летнем языковом лагере (да/нет)
	

	Я разрешаю, чтобы мой сын / дочь принимали участие в фотосессиях и фильмах (да/нет)
	

	Есть ли продукты, которые не разрешено кушать Вашему ребёнку? Если да, то какие?
	

	Я разрешаю своему ребёнку:
- плавать;

- ездить на лошадях верхом;

- совершать походы
	

	Я разрешаю своему ребёнку пользоваться телефоном, айпадом и т.д. (просим учесть, что организаторы проекта не несут ответственность за личное имущество детей и их сохранность)
	

	Я подтверждаю, что у  моего ребёнка нет хронических заболеваний
	

	Я обязуюсь в ближайшее время забрать своего ребёнка домой при положительном результате теста 
на Covid19 (дорога за свой счет) 
	

	Я подтверждаю, что национальность моего ребенка – немец *.
	

	Болел ли ребёнок Covid – 19, если да то когда
	

	Стоимость билета в обе стороны (до Киева и обратно)
	


Поставив подпись, Вы даёте разрешение на использование персональных данных о  ребёнке для целей аналитическо-статистической отчётности для Благотворительной организации «Центр немецкой культуры «Видерштраль», Союзу объединений граждан «Совет немцев Украины», Благотворительному фонду «Общество Развития».
* В соответствии со статьёй 7 Закона Украины «О защите персональных данных» 
N 2297–VI от 01.06.2010 г. информация об этническом происхождении участников проекта предоставляется общественной организацией мировоззренческого направления на основании предоставления субъектами персональных данных однозначного согласия на обработку таких данных. 
Информация об этническом происхождении предоставляется исключительно для способствования реализации Соглашения между Украиной и Федеральной Республикой Германия о сотрудничестве по делам лиц немецкого происхождения, которые проживают в Украине
Подпись родителя: 
_______________ Ф.И.О. _______________________________
Подпись руководителя 

организации:

_____________ Ф.И.О.__________________________________
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